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Personer


  	Sophie Jürgens	–	Johannes og Elisabeth Jürgens’ datter

  	Johannes Jürgens	–	bergverksdirektør

  	Elisabeth Arnisæus Jürgens	–	Johannes’ kone

  	Joachim Jürgens	–	Johannes’ bror, hovedinvestor i kobberverket

  	Bror, Henning og Heinrich Jürgens	–	Sophies brødre

  	Niels, Olaf, Rasmus, Anne, Martha og Beritte	–	tjenestefolk på Røros Gaard

  	Otto Angell	–	kjøpmann i Trondhjem

  	Christiane Angell	–	Otto Angells kone

  	Fredrik Angell	–	Otto Angells sønn

  	Anders, Henriette, Charlotte Angell	–	Fredriks søsken

  	Ansgar Bauer	–	tysk kunstknekt

  	Claus Müller	–	proviantskriver

  	Gunder Kullkjører	–	kullkjører og bonde

  	Olava	–	Gunders kone

  	Oline, Olav, Sjur, Tormod og Kristi	–	Gunder og Olavas barn

  	Amanda Olsdatter	–	Gunders søster

  	Even	–	Amandas sønn med Svenn

  	Jens Vestli	–	eldste sønn på Vestli

  	Kirsten Krog	–	enke etter sogneprest Krog

  	Hans Rasmussen	–	bergskriver

  	Amelia Dons	–	bergskriverens kone

  	Maria	–	bergskriverens datter

  	Helene Rasmusdatter	–	bergskriverens søster

  	Erich Barth	–	overstiger, død

  	Augustinus	–	skogsarbeider

  	Torkel Dons	–	fiskehandler  Dons’ yngste sønn

  	Mette (Mathilde Gustavsdatter)	–	Sophies tjenestepike

  	Rebekka	–	Sophies venninne i København

  	Søren Brinchfeldt	–	Rebekkas ektemann, godseier og rådmann

  	Sigfred Madsen	–	prestestudent

  	Hansine Becker	–	Sigfreds forlovede

  	Cille, Sigbrit, Didrik, Simon	–	tjenestefolk i Lille Kongensgate
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Kva gjer ein med draumane

forfedrane drøymde

Dei ligg som rim på marka

Som tåke over tjønna

Jorda fekk alt

Ho har for lenge sidan gløymt



Liv Holtskog


Kapittel 1

Det gikk et gys gjennom Sophie da hun så Elisabeth ligge i en forvridd stilling helt nederst i trappen. Panikken grep tak i henne da hun skjønte at moren kanskje hadde slått seg  helseløs i fallet. Hun kunne ha brukket nakken. Kanskje var hun død?

Sophie ble stående som fastfrosset et øyeblikk før hun sanset seg og skrek etter hjelp. Med hjertet i halsen løp hun ned til henne. – Mor, hvordan gikk det?

Moren lå med ansiktet ned, og da Sophie rusket henne i skulderen, reagerte hun ikke.

Martha kom hastende ut fra forstua. – Hva er det som har hendt?

– Mor har falt ned trappen …

– Du gode Gud! Martha ilte til og undersøkte Elisabeth med kjappe bevegelser. – Frue, hører du meg? ropte hun.

Elisabeth reagerte fremdeles ikke. I det samme kom Herlof Nielsen trampende ned fra loftet. Sophie trakk seg litt unna da doktoren bøyde seg over moren. Han smekket henne på kinnene og prøvde å få henne våken.

Sophie følte seg helt skjelven, der hun sto. Hun tenkte på hva som var skjedd i forkant av fallet. Moren hadde vært  svært oppskaket over at hun hadde snust i hennes saker, og hun hadde ikke blitt roligere av det Sophie hadde sagt. Like etter hadde hun snublet og falt i trappen. Er det min feil? tenkte Sophie. Hvis hun ikke hadde motsagt henne, ville dette kanskje ikke ha skjedd.

Sophie registrerte knapt at flere kom til, og at de bar Elisabeth inn i storstua. Hun rykket til da hun plutselig kjente hun en hånd på skulderen. Det var Claus.

– Hva har hendt med Elisabeth?

Sophie følte seg nesten som i ørske der hun sto, hun var både svimmel og kvalm. Det hele var så uvirkelig, som om det ikke var virkelighet, men var en vond drøm hun snart ville våkne opp av. Hun ristet på hodet og trakk skjelvende pusten og så på Claus. – Vi hadde en krangel … hun gikk fra meg i sinne … og så snublet hun i trappen og falt.

Claus la en hånd trøstende på armen hennes. – Så, så. Du må ikke bebreide deg selv for dette, det var et uhell.

– Jeg er så lei meg … jeg skulle ikke ha …

Han strøk henne over ryggen og prøvde å roe henne. – Vi får håpe på det beste. Kom, så går vi inn og ser hvordan det går.

Bena skalv under henne da hun fulgte med Claus inn i storstua. Hun stirret stivt mot sengebenken der de hadde lagt moren, og fulgte med mens doktoren undersøkte henne. Han lyttet til pust og hjerteslag, ristet i henne. – Fru Jürgens, kan du høre meg? ropte han flere ganger.

Det var noen nervepirrende sekunder mens han holdt på slik, og Sophie så for seg både likvake og begravelse. Det var forferdelig det som hadde skjedd, og så meningsløst om moren skulle dø på en slik tragisk måte. Sophie visste at hun alltid ville komme til å bebreide seg selv for det som var skjedd, selv om fornuften sa henne at det ikke var hennes skyld.

En prikkende følelse bredte seg i hele kroppen, og øyeblikket etter svartnet det nesten for Sophie. Hun grep Claus i armen.

– Sophie, er du dårlig?

– Litt svimmel og kvalm …

Claus fikk henne med seg bort til en stol. Han satte seg på huk og så granskende på henne. – Kjære deg, du er jo helt kritthvit i ansiktet. Han vinket på Beritte, som sto borte ved døren. – Kom hit, Sophie holder på å besvime!

Kvalmen steg og sank henne, og hun lente seg bakover mot veggen og lukket øynene. En kald klut ble lagt på pannen hennes, og hun hørte Berittes milde røst. – Stakkars deg – dette ble nok rent for mye for deg.

Sophie tok imot et krus med vann som Beritte rakte henne, og tok en liten slurk.

– Drikk litt mer, så føler du deg bedre.

Sophie svelget noe få munnfuller, og etter en stund kjente hun at kvalmen gradvis gled over. Hun så mot sengebenken der moren lå. Legen holdt fremdeles på med henne. I et glimt så hun for seg moren i den samme sengebenken da hun fødte lille Ludvig. Og faren som hadde kjempet så tappert for den lille sønnens liv. Hun hadde vært så redd, så fortvilet. Den samme uhyggelige følelsen bredte seg i kroppen hennes da hun så  legen som sto bøyd over moren. Hvorfor holdt han på slik hvis hun allerede var død?

Plutselig hostet Elisabeth, og like etter tok hun til å jamre seg høylytt. – Hjelp meg … doktor, jeg … dør …, jamret hun.

– Du har slått deg stygt, frue, men du dør ikke av dette, sa berglegen og tok på en stor kul som viste seg i pannen hennes.

– Ryggen min verker … jeg klarer ikke å bevege meg, klaget hun.

– Det er ikke så rart etter at du har  falt ned hele trappen. Ligg bare helt i ro, så skal jeg finne noe som kan dempe smertene.

Lettelsen skyllet innover Sophie da hun skjønte at moren var kommet til bevissthet. Hun hadde overlevd fallet.

Legen snudde seg mot Sophie og blunket oppmuntrende til henne. – Jeg tror det går bra med moren din.

– Gudskjelov!

Claus kom bort til Sophie igjen. – Det går nok bra, skal du se.

– Jeg håper det.

Sophie reiste seg og gikk bort til moren, som nå lå med lukkede øyne og pustet tungt. Hun la hånden forsiktig på pannen hennes. – Hvordan går det med deg, mor? Har du vondt?

Moren rykket til og satte blikket i henne. – Gå bort! freste hun. – Jeg vil ikke se deg.

– Men mor … jeg …

– Det er din feil, alt sammen. Jeg trenger ikke din medlidenhet nå.

Morens ord kjentes som et slag i ansiktet, og Sophie rygget et par skritt bakover. Dette hadde hun slett ikke ventet seg. Moren hadde ikke glemt krangelen de hadde hatt, og hun bebreidet henne for at hun hadde falt ned den bratte trappen.

Claus, som sto like ved, la armen rundt Sophie og trakk henne med seg ut av rommet. – Ikke bry deg om henne. Hun vet ikke hva hun selv sier. Hun vil bare gi deg dårlig samvittighet.

Sophie følte seg helt i villrede. Hun hadde vært så redd for at moren hadde slått seg helseløs, og så svarte hun henne slik. Det var ikke til å begripe. Da de kom ut på tunet, tok Sophie noen dype åndedrag og prøvde å roe seg. Opplevelsen hadde vært både skremmende og vond, og hun kjente seg fremdeles skjelven.

– Jeg trodde hun var død. Da jeg så henne  ligge livløs der, var jeg sikker på at hun hadde brukket nakken.

– Ikke rart at du ble redd, Sophie, det er helt naturlig, det. Det var et stygt fall.

– Og nå gir hun meg skylden for det!

– Ikke bry deg om henne. Hun snakker over seg. I morgen har hun kommet på bedre tanker. Han gjorde et kast med hodet. – Kom, så går vi bort i stua til meg. Det er altfor kaldt å bli stående her.

– Jeg burde kanskje være der inne … hos henne …

– Nei, nei. La henne få en stund for seg selv, så tenker jeg hun tar fornuften fangen. Vi kan stikke bort og se hvordan det går litt senere.

Inne i stua hos Claus slo de seg ned ved bordet. I peisen brant det friskt, og Claus fant frem et par krus og skjenket øl til dem.

– Ikke ta det så tungt, Sophie. Hvis hun er frisk nok til å kjefte slik,  er det ikke lenge før hun er på beina igjen.

– Jeg håper det.

– Ukrutt forgår ikke så lett, vet du, sa han og smilte litt, men ble straks alvorlig igjen. – Ikke misforstå meg, det var slett ikke meningen …

Sophie trakk på skuldrende og sukket tungt. – Kanskje var det min feil likevel. Jeg vet ikke.

Claus så forundret på henne. – Hva mener du? Du skubbet henne ikke ned trappen, vel?

Hun ristet på hodet. – Nei, hun sprang ned, og så snublet hun og falt.

– Men dere snakket sammen like før.

Sophie nikket. – Vi begynte å krangle – om dette brevet jeg fant på skrivebordet hennes. Hun så på Claus,  mens hun fiklet med kruset hun holdt i hendene. – Det var som jeg tenkte. Hun hadde tatt Ansgars brev. Og da hun merket at hun var avslørt, ble hun rasende.

– Så det var dette dere kranglet om? Claus hevet øyebrynene spørrende og så på henne.

– Da jeg traff henne i gangen i stad, fortalte jeg henne hva jeg hadde mistanke om.

– At hun hadde iscenesatt alt sammen?

Sophie nikket. – Hun innrømmet det, og sa at hun gjorde det for å avverge en skandale. Hun gikk fra meg i fullt sinne, og så falt hun.

Claus ristet på hodet. – Au da. Dette var slett ikke bra.

Sophie tok en munnfull av ølet og kjente seg litt roligere. – Bare hun ikke er hardt skadet.

– Hun tåler det nok. Hun har sikkert bare fått noen blåmerker.

En iskald sno slo inn i rommet da ytterdøren ble slått på vidt gap. Henning viste seg i døråpningen, iført tykke skinnklær. – Sophie! Vet du ikke at mor ligger der inne og er døden nær …

Sophie reiste seg brått og var redd for at moren var blitt dårligere. – Har hun blitt verre?

Henning så blek ut. – Hun har falt ned trappen, og ligger der inne med store smerter, og …

Claus reiste seg. – Ta det med ro, Henning. Vi kom derfra akkurat nå.

– Jeg var der da hun falt, la Sophie stille til.

– Hun er alvorlig skadet, ryggen hennes … Henning hadde tydeligvis fått sjokk.

Claus reiste seg og gikk bort til ham. Han ga skulderen hans et lett trykk. – Det går nok bra, skal du se. Gå inn til henne, du.

– Meg vil hun ikke se, sa Sophie. – Hun jaget meg på dør.

– Hvorfor det? Henning slo oppgitt ut med armene. – Har dere kranglet nå igjen, da? At du aldri kan lære, Sophie! Du vet jo hvor oppfarende hun er.

– For å være helt ærlig er hun ikke til å være i hus med. Hun snurrer alle sammen rundt lillefingeren. Hvis noen sier henne imot, blir hun rasende. Men jeg orker ikke å la meg kue lenger.

– Det er uhørt at hun legger skylden på Sophie, sa Claus. – Det er ikke pent gjort.

Sophie var på gråten der hun satt. Om det var av lettelse fordi moren levde, eller av skuffelse fordi moren ikke ville se henne, visste hun ikke.

Henning så granskende på søsteren. – Unnskyld at jeg var så brå. Går det bra med deg, Sophie? spurte han i en litt mildere tone.

Sophie strøk bort en tåre fra kinnet og snufset litt. – Jo … det er bedre nå.

– Hun har ikke alltid vært så grei å ha med å gjøre, jeg vet det, og ofte har sinnet hennes gått ut over deg.

Sophie ristet på hodet. – Det spiller ingen rolle nå. Jeg er voksen og trenger ikke å bo under samme tak som henne.

– Men det tjener ingen at dere er uvenner. Dere burde komme til enighet.

Sophie så på broren og skjønte at han ville hennes eget beste, men han visste så lite om det som hadde foregått, og hun orket ikke å rippe opp i det nå.

– Gå inn og trøst moren din, du Henning, sa Claus. – Du har en beroligende virkning på henne. Hun trenger en som forstår henne.

– Jeg får gjøre det, sa Henning og forsvant ut av døren.

Sophie var fullt klar over at hun aldri hadde vært slik som moren ville ha henne. Det var sønnene som sto hennes hjerte nærmest. Sophie hadde alltid gått sine egne veier og hatt sine egne meninger. Elisabeth hadde aldri  greid å kontrollere datteren og forme henne slik hun ønsket. Men hun hadde håpet at moren skjønte at hun var voksen nå, og at hun ikke kunne holde på slik lenger.

Claus tok noen slurker øl og så på Sophie. – Ja ja, nå som luften er renset,  vet dere hvor dere har hverandre.

– Jeg er glad for at forestillingen er over, sa Sophie og sukket høylytt.

– Stakkars deg – jeg skjønner at du er opprørt.

– Heretter skal jeg aldri legge skjul på noen ting mer. Jeg orker ikke dette skuespillet lenger.

– Hva mener du?

– Når Fredrik kommer hjem, skal jeg fortelle ham alt sammen. Jeg blir gal av alle disse løgnene. Heretter skal det aldri være noen tvil om hva som har skjedd.

– Det er kanskje det beste.

– Jeg tror det.

– Har hun gjettet at gutten er Ansgars, tror du?

– Jeg vet ikke. Egentlig bryr jeg meg ikke om hva hun mener lenger. Mine egne synder skal jeg gjøre opp for selv, så får hun ta seg av sine. Jeg er slett ikke sikker på at hun er så skyldfri som hun selv vil ha det til. Hun har vel sine svin på skogen, hun også. I alle fall bør hun komme med en unnskyldning overfor meg. Det er det minste hun kan gjøre.

– Det tror jeg neppe hun gjør. Elisabeth tror faktisk fullt og fast på at hun har handlet riktig. Hun er mer opptatt av familiens gode rykte enn å ha et godt forhold til dem rundt seg. Forresten skværet jeg opp med Brostrup Mund da jeg var i Trondhjem.

– Å, sier du det? Hvordan reagerte han?

– Han ble selvsagt sjokkert, men han tok det forholdsvis pent. Kona har bedratt ham i mange år, det la han ikke skjul på.

– Sa du noe om sønnen?

Claus nikket. – Ja, og det var tungt for ham. Han hadde selvsagt håpet at gutten var hans.

– Stakkars mann.

– Egentlig er det synd på dem begge to. De hater hverandre mer enn de elsker hverandre, og slik har de levd sammen i årevis.

– Jeg kunne aldri ha levd slik, sa Sophie stille.

– Du holder av Fredrik, gjør du ikke?

Sophie nikket og kjente tårene presse på. – Jo, mer enn jeg noen gang våget å håpe på. Men jeg er redd for hvordan han vil reagere når han får høre sannheten.

– Jeg skjønner at du er engstelig for det. Men selv om han blir sint og skuffet,  har han et stort hjerte. Han tilgir deg, Sophie. Det er jeg helt sikkert på. Du var i en håpløs situasjon etter at Ansgar ble meldt savnet på sjøen.

– Det var jeg, men jeg burde likevel ha spilt med åpne kort. Jeg burde ha fortalt alt sammen før vi giftet oss.

Claus bøyde seg frem, grep hånden hennes og trykket den. – Livet er sannelig ikke enkelt, Sophie. Det er så lett å trå feil. Først etterpå oppdager en hva en skulle ha gjort.

– Du har rett i det.

– Alle har det slik, Sophie. Du er ikke den eneste. Jeg kjemper stadig med mine svakheter, og jeg har gjort samme feilen utallige ganger. Jeg håper virkelig at jeg en gang lærer. Claus så på henne med et oppgitt smil. – Vi får støtte hverandre som best vi kan. Du betyr mye mer for Fredrik enn du aner, Sophie. Du skal ikke være redd for å fortelle ham sannheten.

Sophie smilte tilbake. – Takk for at du hører på meg og støtter meg, Claus. Du er en god venn.

Etter samtalen med Claus føltes det som en tung byrde var løftet av skuldrene hennes. Hun hadde bestemt seg nå. Heretter skulle alt frem i dagen. Nå visste hun endelig hva som hadde foregått, og når Fredrik kom nordover, skulle hun fortelle ham hvordan alt hang sammen. Hun skulle ikke legge skjul på noe. Livet hennes skulle ikke være gjennomsyret av fortielser og løgner mer.
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